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रॉबर्ट वैनॉय , प्रमुख भववष्यवक्ता, व्याख्यान 10  

यशायाह 28-30  

समीक्षा 

  हमने पिछले सप्ताह घंटे के अंत में यशायाह का एक नया खंड शुरू पकया: अध्याय 

28 से 35। मैंने उले्लख पकया पक 28 से 35, कई मायन  ंमें, इम्मानुएल की िुस्तक के 

समानांतर लगता है, ज  अध्याय 7 से 12 तक था; और ऐसा लगता है पक अध्याय 28 की 

सेपटंग, पजसे हमने देखना शुरू पकया था, वह देश के नेताओं - भूपम के कुलीन  ं- की एक 

सभा क  संब पित था और आिक  याद ह गा पक िहले छंद में, यशायाह आने वाले फैसले 

की बात करता है एपै्रम, उत्तरी साम्राज्य - पवशेष रूि से उत्तरी साम्राज्य की राजिानी 

सामररया िर। उसके िास आलंकाररक भाषा है ज  गवव के उस मुकुट, एपै्रम के पियक्कड  ं

की बात करती है; सामररया के संदभव में, लेपकन वह इस ओलावृपि से नि ह  जाएगा - 

शक्तिशाली जल की यह बाढ़ - ज  असीररया का संदभव है। लेपकन पफर जब आि िद सात 

िर आते हैं, त  यशायाह अिने शब्  ंका ध्यान उत्तर की ओर से उन ल ग  ंिर कें पित करता 

है ज  उसके सामने बैठे हैं जब वह कहता है, "िरनु्त ये भी दाखमिु और मपदरा के कारण 

भटक गए हैं, और मागव से भटक गए हैं।" - वे दृपि में गलती करते हैं, वे पनणवय में चूक जाते 

हैं।''  

 

यशायाह 28:8-13 कुलीन  ंने यशायाह का मजाक उडाया - यशायाह ने उत्तर पदया - एक 

पवदेशी भाषा उन्हें पसखाएगी 

अध्याय 28, िद 8: "क् ंपक सभी मेजें उल्टी और गंदगी से भरी हैं।" और तब 

आिक  प्रपतपिया पमलती है - या त  इन नेताओं ने वास्तव में क्ा प्रपतपिया दी या कम से 

कम वे क्ा स च रहे थे - और वह श्ल क नौ है और पनम्नपलक्तखत है: "वह पकसे ज्ञान 

पसखाएगा? वह पकसक  समझाये? उन ल ग  ंके पलए ज  दूि से छुडाए गए हैं और स्तन की 

ओर आकपषवत हैं? क् पंक उिदेश िर उिदेश ह ना चापहए, उिदेश िर उिदेश ह ना 

चापहए; लाइन िर लाइन, लाइन िर लाइन; थ डा इिर, थ डा उिर।” जैसा पक मैंने श्ल क 
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दस में उले्लख पकया है, पहबू्र में, शब्  ंक  उनके ध्वपन मूल्य के पलए चुना जाता है: यह है 

सेव लेसव , काव लेकाव , लगभग पकसी बचे्च या पशशु के बडबडाने जैसा। त  ये रईस 

यशायाह का मजाक उडा रहे हैं: “तुम इस तरह की बचकानी बातें लेकर हमारे िास क्  ं

आते ह  ? आि हमारे साथ ऐसा व्यवहार क्  ंकरते हैं? ” और पफर यशायाह की प्रपतपिया 

है, "अजीब ह ठ  ंऔर दूसरी जीभ के साथ, यपद आि प्रभु की स्पि पशक्षा क  नही ंसुनेंगे, त  

वह अजीब ह ठ  ंऔर दूसरी जीभ के साथ आिके िास आएगा" - अथावत् की भाषा असीररया 

के पवदेशी आिमणकारी. और श्ल क 13 कहता है, “तब यह वा का वचन काव ह गा 

लेकाव , सेव लेसाव - यह उस अस्पिता की तरह ह गा पजसमें आि मुझसे बात करने के 

पलए मुझ िर आर ि लगा रहे थे। इसपलए पिछले सत्र के अंत में हम यही ंरुके थे। यह हमें 

िद 13 के माध्यम से सामने लाता है।  

 

यशायाह 284-22 - अशू्शर के साथ यरूशलेम के कुलीन  ंके गठबंिन क  संब पित 

मुझे लगता है पक श्ल क 14 से 22 तक यह पबलु्कल स्पि है पक पजस िृष्ठभूपम का मैं 

इस पबंदु तक सुझाव दे रहा हं वह वास्तव में इस अध्याय क  समझने का तरीका है। ध्यान दें  

पक 14 क्ा कहता है - 14 कहता है: "इसपलए, तुम ज  यरूशलेम में इन ल ग ं िर प्रभुता 

करते ह , हे घृपणत मनुष् ,ं यह वा का वचन सुन ।" देक्तखए, यह संब िन नेताओं के पलए है: 

आि ल ग ज  इन ल ग  ंिर शासन करते हैं - नेता, देश के रईस। इम्मानुएल की िुस्तक, 

अध्याय 7 से 12 िर वािस जाएँ; यह राजा था, यह आहाज था। अब आि देश के नेताओं के 

बारे में बात कर रहे हैं। “हे तुच्छ मनुष् ,ं ज  यरूशलेम के पवश्वासय ग्य ल ग  ंिर प्रभुता 

करते ह , यह वा का वचन सुन । क् पंक तू ने कहा है, हम ने मृतु्य के साथ वाचा बान्धी है, 

और अि ल क के साथ हम ने वाचा बान्धी है। जब पविपत्त उमडती हुई िार ह  जाए, तब वह 

हम तक न िहंुचे; क् पंक हम ने झूठ क  अिना आश्रय बनाया है; झूठ के तहत हमने खुद 

क  छुिाया है। '' यहां पफर से, मुझे लगता है पक आिके िास इन रईस  ंकी स च का वणवन 

है: उनका पवचार है पक उन्ह नें मृतु्य के साथ यह वाचा बनाई है; वे नरक के साथ सहमत हैं, 

और मुझे लगता है पक इसका संदभव यह है पक उन्ह नें असीररया - अिमी रािर  असीररया - के 
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साथ गठबंिन पकया है - यही उनकी सुरक्षा है। लेपकन उनका पवचार है पक जब असीररयन 

करीब आएगा त  हमें सुरक्षा पमलेगी क् पंक हम ने झूठ क  अिना आश्रय बना पलया है; हम 

ने अिने आि क  झूठ के तले पछिा रखा है । इसपलए उन्हें लगता है पक वे सुरपक्षत हैं.  

 

िरमेश्वर की आिारपशला [मसीहा]  

लेपकन िद 16 कहता है, “इसपलये यह वा य  ंकहता है, देख, मैं पसय्य न में नेव का ित्थर, 

िरीपक्षत ित्थर, बहुमूल्य क ने का ित्थर, िक्की नेव रखता हं; ज  पवश्वास करे वह उतावली 

न करे।” 

मुझे लगता है पक 16 ज  कह रहा है वह यह है पक भगवान - ज  वे स चते हैं उसके 

पविरीत - भगवान कहते हैं पक एकमात्र सुरक्षा आिारपशला में है पजसे भगवान ने स्वयं रखा 

है। और वह क्ा है? मुझे लगता है पक इस पबंदु िर हम यही कहेंगे पक यह ईश्वर के प्राविान 

में पवश्वास है, और केवल उसकी इच्छा ही सुरपक्षत है। ईश्वर के प्राविान में पवश्वास ही 

इजराइल की एकमात्र सुरक्षा है। “ज  पवश्वास करता है वह उतावली न करे”; अथावत् ज  

पवश्वास करेगा वह अिीर न ह गा, िरनु्त यह वा िर भर सा रखेगा। अब, इजराइल की सुरक्षा 

के पलए ईश्वर का वह प्राविान अंततः  मसीहा के व्यक्ति और कायव में अिना कें ि िाता है। 

यह वास्तव में यशायाह 7 से 11 में उसी पवचार िर वािस जाता है, इम्मानुएल का प्राविान। 

इसपलए मुझे लगता है पक यहां आिके िास वह है पजसे आि "एक पछिा हुआ मसीहाई 

संदभव" कह सकते हैं - यह स्पि और स्पि नही ंहै, बक्तल्क एक पछिा हुआ मसीहाई संदभव है। 

आिके उद्धरण  ंिर - िृष्ठ 20, यशायाह की भपवष्वापणय  ंिर जेए अलेक्जेंडर की 

पटप्पणी के तहत िृष्ठ के मध्य में - िहला िैराग्राफ, ज  उनकी पटप्पणी के िृष्ठ 454 से है। 

छात्र: "पफर कौन सा िेज?" 454. यह उद्धरण  ंके िृष्ठ 20 िर है, लेपकन वह िहला िैराग्राफ 

पजसे आि न ट कर सकते हैं वह िृष्ठ 454 से आता है। दुभावग्य से, िृष्ठ संख्याएँ इस चीज से 

छूट गई हैं, जहाँ से ये उद्धरण हैं - वे गं्रथ सूची प्रपवपि के अंतगवत हैं लेपकन वे ' दुभावग्य से, 

आि प्रते्यक िैराग्राफ के साथ नही ंहैं... लेपकन वह िहला िैराग्राफ िृष्ठ 454 से है जहां 

अलेक्जेंडर कहता है, “आि अिने भ्रम में सुरक्षा के पलए भर सा करते हैं। इसके पविरीत, मैं 
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एक िक्की नीवं डालता हं और क ई और नही ंडाली जा सकती। यह नीवं न त  मंपदर 

(इवाल्ड), न ही कानून ( अमे्ब्रइट ), न ही पसय्य न (पहक्तजजग), न ही पहजपकय्याह ( गेसेपनयस ) 

है, बक्तल्क मसीहा है, पजस िर इसे नए पनयम में बार-बार और स्पि रूि से लागू पकया गया 

है। र पमय  ं9:33 - यपद आि र पमय  ं9:33 में देखें, त  [यह] कहता है, "जैसा पलखा है: 'देख, 

मैं पसय्य न में ठ कर खाने का ित्थर और ठ कर खाने की चट्टान रखता हं; ज  क ई उस िर 

पवश्वास करेगा, वह लक्तित न ह गा।'' और 1 ितरस 2:6: "इस कारण िपवत्रशास्त्र में भी 

पलखा है, 'देख, मैं पसय्य न में एक मुख्य क ने का ित्थर रखता हं - चुना हुआ, बहुमूल्य; ज  

उस िर पवश्वास करेगा, वह भ्रपमत न ह गा।'' और यह पनपित रूि से ऐसे संदभव में है ज  

स्पि रूि से मसीह का संदभव देता है। त  आि पफर से इस प्रश्न में िड जाएं पक यशायाह क  

पकतना समझ आया पक यह मसीहा का संदभव था? मैं इतना पनपित नही ंहं, और मैं इतना 

पनपित नही ंहं पक यशायाह के समकालीन  ंक  स्पि रूि से पकसी प्रकार का मसीहाई 

संदभव पमला ह गा, लेपकन ज  पसद्धांत आि देख रहे हैं वह सत्य है , वही है: भगवान के 

प्राविान िर भर सा करना इजराइल की सुरक्षा है, और अंततः , वह इम्मानुएल से, स्वयं 

मसीह से आता है।  

 

"जल्दबाजी कर " या "शमव कर " (सीएफ. र म. 9:33) 

आइए "जल्दबाजी" के पलए पहबू्र शब् िर नजर डालें। यह तीसरा िुक्तलं्लग एकवचन 

है। इसका वास्तव में मतलब है "जल्दबाजी करना।" अब इसे इस अथव में समझा जा सकता 

है - जैसा पक एनआईवी कहता है: "ज  भर सा करता है वह कभी पनराश नही ंह गा..." 

शायद देखें, शायद उस अनुवाद के िीछे क्ा है... सेप्टुआजेंट का अनुवाद है पक "शपमिंदा 

नही ंह ना चापहए," ज  पक बहुत करीब है, आि देक्तखए, ''कभी पनराश नही ंह गें।'' 

सेप्टुआजेंट कहता है, "शपमिंदा नही ंह ऊंगा।" र पमय  ं9:33 में इसे इसी तरह उद्िृत पकया 

गया है - "शपमिंदा नही ंह ना िडेगा" - और पफर सवाल यह है पक आि "जल्दबाजी करने" से 

"लक्तित" कैसे ह  जाते हैं? और शायद यह इस अथव में है: "ज  पवश्वास करता है उसे 

जल्दबाजी नही ंकरनी चापहए" एक अथव में वह अिीर नही ंह गा, भले ही वादे के पनष्पादन में 
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देरी ह  रही ह । अिीर नही ंह गें - यानी उस अथव में जल्दबाजी करें गे - लेपकन वादे िर 

भर सा रखें, भले ही उसके िूरा ह ने और पियान्वयन में देरी ह  सकती है। मुझे लगता है पक 

"शपमिंदा ह ना" इस पवचार क  और अपिक प्रमुख बनाता है पक एक आक्तस्तक की उम्मीदें  

पनराश नही ंह गंी; वे लक्तित न ह ंगे, उनकी आशाएं पनराश न ह गंी। मुझे लगता है पक उन 

पवचार  ंके बीच घपनष्ठ समानता है, लेपकन ज र कुछ अलग है... शायद [द] एनआईवी 

सेप्टुआजेंट अनुवाद से प्रभापवत है, और नू्य टेस्टामेंट उद्धरण इस अथव में पवचार के उस 

िहलू िर "जल्दी कर " िर ज र देता है। गेसेपनयस का तकव  है पक अरबी मूल के आिार िर 

पहबू्र पिया का अथव न केवल "जल्दी करना" है, बक्तल्क "शपमिंदा ह ना" भी है। यह एक और 

पदशा ह गी, लेपकन मैं इसकी वैिता के बारे में इतना पनपित नही ंहं - शब् के द हरे प्रकार 

के अथव के पलए अरबी से अिील करना।  

 

 

यशायाह 28:17 पछिने के स्थान में नदी बहती है 

ठीक है, िद 17: "मैं न्याय की रेखा खीचंूंगा, और िमव का नाश करंूगा, और झूठ का 

आश्रय ओल  ंसे बह जाएगा, और पछिने के स्थान में जल बह पनकलेगा।" क् पंक इजराइल 

ने अिने भगवान िर भर सा करने से इनकार कर पदया है - पवश्वास करने और पवश्वास करने 

के पलए भगवान के प्राविान के माध्यम से उनकी सहायता और सुरक्षा प्राप्त करने से 

इनकार कर पदया है - क् ंपक वे इससे इनकार करते हैं, उन्हें इस कपवता के फैसले क  िूरा 

करना ह गा, जहां यशायाह पफर से आने की तुलना करता है अशू्शररय  ंक  एक बडी नदी 

की ओर ले जाओ ज  भूपम क  जलमग्न कर देगी। िानी छुिने की जगह से बह पनकलेगा। 

यह वैसा ही है, जैसा आिक  याद है, अध्याय आठ, श्ल क सात और आठ, जहां यशायाह ने 

कहा था, "नदी का िानी [हैं] मजबूत और िरािमी - यहाँ तक पक अशू्शर का राजा भी 

अिनी सारी मपहमा में, वह नहर  ंिर चढ़कर उसके तट  ंक  बहा देगा, यहदा से ह कर 

गुजरेगा, बह पनकलेगा, िार ह  जाएगा, यहाँ तक पक गदवन तक फैल जाएगा।” उसी प्रकार 

का सुझाव यहां देखें, और पनः संदेह, ओलावृपि वही है पजसके बारे में उन्ह नें सामररया क  
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नि करने की बात कही थी तापक न्याय आएगा और पछिने के स्थान क  नि कर पदया 

जाएगा।  

 

यशायाह 28:18-20 मृतु्य के साथ अनुबंि=अशू्शर, सुरक्षा के मानवीय स्र त  ंकी असंभवता 

श्ल क 18: "और मृतु्य के साथ ज  वाचा तुमने बाँिी थी" - अशू्शररय  ंके साथ तुम्हारी 

यह व्यवस्था है - "मृतु्य के साथ तुम्हारी वाचा टूट जाएगी; जब अि ल क के साथ तेरी वाचा 

बान्धी हुई ह गी, तब वह क्तस्थर न रहेगी, और तू उसके द्वारा रौंदा जाएगा। वह व्यवस्था बेकार 

सापबत ह गी क् पंक असीररयन यहदा के साथ-साथ उत्तरी साम्राज्य िर भी कब्जा करने जा 

रहे हैं। 

श्ल क 19 और 20: “जब से वह पनकलेगा, तब से वह तुम्हें ले लेगा; क् पंक वह भ र 

से भ र ह ता जाएगा, और पदन और रात ढलता जाएगा; ररि टव क  समझने में ही िरेशानी 

ह गी। क् पंक पबछौना इतना छ टा है पक मनुष् उस िर तान सकता है, और ओढ़ना इतना 

छ टा है पक वह उसमें अिने आि क  लिेट सकता है।” एनआईवी का कहना है, "पबस्तर 

इतना छ टा है पक उसे फैलाया नही ंजा सकता, कंबल इतना संकीणव है पक उसे आिके 

चार  ंओर लिेटा नही ंजा सकता।" यह ईश्वर के पबना मानव संसािन  ंद्वारा सुरक्षा सुपनपित 

करने की असंभवता का एक उदाहरण है । नई बाइपबल पटप्पणी श्ल क 20 के बारे में 

कहती है - श्ल क 20 एक पदलचस्प श्ल क है - यह कहता है, "यह उन संसािन  ंिर अंपतम 

शब् है ज  बुरी तरह पवफल ह  जाते हैं।" उन संसािन  ंिर अंपतम शब् ज  बुरी तरह 

पवफल ह  जाते हैं। मुझे यकीन है पक आि सभी क  ऐसे पबस्तर िर स ने की क पशश करने 

का अनुभव हुआ ह गा ज  बहुत छ टा है या आिक  ठंड लग रही है और आिके िास कंबल 

है पजसे आि अिने आसिास नही ंिा सकते हैं, और यह एक पनराशाजनक तरह का अनुभव 

है। खैर, अशू्शररय  ंके साथ इजराइल की व्यवस्था यही सापबत ह ने वाली है। 

  आिके चार  ंओर लिेटने के पलए बहुत संकीणव कंबल के बारे में क्ा? इस सप्ताह 

मुझे मेरे बेटे का फ न आया; उन्ह नें पिछले िूरे सप्ताह पबताया, ज  पक उनका क्तरंग बे्रक था 

- यह मेरा बेटा माकव  है ज  नौसैपनक बच्चा है - वह पिछले सप्ताह पसएरा नेवादास का िता 
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लगाने के पलए गए थे और स्न  शूज के साथ 7-8,000 फीट की ऊंचाई िर य सेमाइट घाटी से 

बाहर पनकले थे। िांच और छह फीट बफव . जब भी वे वहां थे, हर रात बफव बारी ह ती थी, 

इसपलए वे लगभग जम जाते थे। यहाँ तक पक सब कुछ ह ने िर भी - उसके िास मौजूद 

सारे किडे - और पफर, उसके स्लीपिंग बैग में, ज  पक एक अच्छा स्लीपिंग बैग है, वह अभी 

भी ठंडा था। ह  सकता है पक उसे कुछ ऐसा अनुभव हुआ ह  ज  उसे महसूस हुआ ह । 

उन्ह नें कहा पक आि अिना तंबू गाड दें गे, [और] सुबह आि लगभग 3 फीट नीचे ह गें। 

मुझे लगता है पक शरीर की गमी आिक  पिघला देगी, बफव  में डूब जाएगी। वह िद 20 था।  

 

यशायाह 28:21-22 इस्राएल िर िरमेश्वर का न्याय 

िरापजम िववत के समान उदय ह गा ; वह ि पित ह गा, जैसा पक पगब न की घाटी में 

हुआ था - तापक वह अिना काम, अिना अजीब काम कर सके, और अिना काम, अिना 

अजीब काम िूरा कर सके। इसपलये अब ठट्ठा न कर , ऐसा न ह  पक तुम्हारे हाथ दृढ़ ह  

जाएं; क् पंक मैं ने सेनाओं के िरमेश्वर यह वा से सुना है, पक सारी िृय्वी िर पवनाश पनपित 

है। "िृथ्वी" पहबू्र शब् इरेजज है पजसे मैं संभवतः  "भूपम, देश" कहंगा। मुझे नही ंलगता पक 

यह उस पबंदु िर वैपश्वक है... लेपकन 21 और 22... 21 में आिक  डेपवड के तहत िपलक्तिय  ं

के वि का संकेत पमलता है। “यह वा िेरजीम िववत की नाईं ऊिर उठेगा ।” 1 इपतहास 

14:11 और 16 में दाऊद द्वारा यह वा की शक्ति से िपलक्तिय  ंके वि की बात कही गई है। 

और पफर कनानी गठबंिन िर यह शू की जीत - "वह पगब न की घाटी की तरह ि पित 

ह गा।" यह शू अध्याय दस में है - यही ंिर आिक  यह शू की सूयव के क्तस्थर रहने और उस 

पवजय के पलए प्राथवना पमली ज  प्रभु ने कनापनय  ंिर दी थी। लेपकन ध्यान दें  पक िद 20 में 

यह कैसे काम करता है: “यह वा िेरापजम िववत की नाईं उठेगा ; वह पगब न की तराई की 

नाईं ि पित ह गा; िरनु्त इसपलये पक वह अिना काम, अिना अन खा काम करे।” अब, 

िरमेश्वर का न्याय िपलक्तिय  ंया कनापनय  ंिर नही ंहै। यह इजराइल िर है; यह यहदा िर 

है; त  यह उसका अजीब काम है - उसका फैसला अिने ही ल ग  ंिर आ गया है। यह वह 

नही ंहै पजसकी इस्राएली अिेक्षा करें गे - पक उसका न्याय उन िर आये। इसपलए वह कहता 



8 

 

है, उिहास करना बंद कर , अन्यथा दण्ड और भी बुरा ह गा, क् पंक यह वा ने सारे देश का 

न्याय करने का पनिय पकया है। 

मुझे लगता है पक श्ल क 22 में एनआईवी का बेहतर अनुवाद है: “अिना मजाक 

उडाना बंद कर  नही ंत  तुम्हारी जंजीरें  भारी ह  जाएंगी। यह वा, सववशक्तिमान यह वा ने 

मुझे सारी भूपम के पवनाश की आज्ञा दी है।”  

 

यशायाह 28:23-29 भगवान एक पकसान की तरह य जना बनाते हैं  और पफर हम अध्याय 

के अंत में आते हैं, छंद 23 से 29, ज  आलंकाररक भाषा में एक अलग इकाई है और यह 

समझना थ डा मुक्तिल है पक यह िूवववती बात  ंके साथ कैसे पफट बैठता है अध्याय। मैं 

कुछ सुझाव दंूगा, लेपकन िहले मुझे इसे िढ़ने दीपजए। मैं इसे एनआईवी से िढंू़गा: “सुन  

और मेरी आवाज सुन ; ध्यान द  और मैं ज  कहता हँ उसे सुन । जब क ई पकसान र िण के 

पलए हल चलाता है, त  क्ा वह लगातार हल चलाता है? क्ा वह टूटता रहता है - टूटता 

रहता है और पमट्टी क  नुकसान िहँुचाता रहता है? जब वह सतह क  समतल कर लेता है, 

त  क्ा वह जीरा नही ंब ता और जीरा नही ंपबखेरता ? क्ा वह अिने स्थान में गेहँ, अिने 

खेत में जौ, और अिने खेत में जौ नही ंब ता? उसका िरमेश्वर उसे पनदेश देता है और उसे 

सही मागव पसखाता है। न त  जीरे क  से्लज से कूटा जाता है और न ही जीरे के ऊिर गाडी 

का िपहया घुमाया जाता है । जीरे क  छडी से और जीरे क  डंडे से िीटा जाता है। र टी 

बनाने के पलए अनाज क  िीसना जरूरी है, तापक क ई उसे हमेशा के पलए कूटता न रहे। 

यद्यपि वह उस िर खपलहान की गाडी के िपहए चलाता है, िरनु्त उसके घ डे उसे नही ं

िीसते। यह सब भी सववशक्तिमान यह वा की ओर से आता है, वह अद्भुत युक्ति वाला और 

अद्भुत बुक्तद्धवाला है।” 

  मुझे 23 और 26 में लगता है - िहला खंड - पक पवचार यह है पक ईश्वर क ई काम 

करने वाला नही ंहै ज  चीज  ंक  बेतरतीब ढंग से करता है। और , बेशक, वह यहां उस 

सादृश्य का उिय ग कर रहा है पजस तरह से एक पकसान अिना काम करता है, लेपकन 

भगवान क ई काम करने वाला नही ंहै ज  काम क  बेतरतीब ढंग से करता है। उसके िास 
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य जनाएँ ह ती हैं पजन्हें साविानीिूववक तैयार पकया जाता है और वह उन्हें उस सामग्री के 

अनुरूि कायावक्तन्वत करता है पजसके साथ वह काम कर रहा है। उसके िास साविानीिूववक 

य जनाएँ हैं; पजस सामग्री के साथ वह काम कर रहा है, उसके अनुरूि वह उन िर काम 

करता है। इसपलए हल चलाने वाला हमेशा के पलए हल नही ंज तता। जब क ई पकसान 

र िण के पलए हल चलाता है, त  क्ा वह लगातार हल चलाता है? नही,ं वह हमेशा के पलए 

हल नही ंज तता। जुताई करने के बाद, वह बीज ब ता है। इसपलए जब िरमेश्वर अिने ल ग  ं

के साथ व्यवहार के इस वतवमान चरण क  समाप्त कर लेगा, त  वह अगला चरण शुरू 

करेगा। वह हमेशा के पलए हल नही ंज तने वाला है; वह भी लगाएगा. वह हमेशा के पलए 

िौिे नही ंलगाएगा, लेपकन वह सही समय िर फसल भी काटेगा। त  मुझे ऐसा लगता है पक 

यहां भगवान का अिने ल ग  ंके साथ व्यवहार और एक पकसान पजस तरह से अिने खेती के 

काम के पवपभन्न चरण  ंसे पनिटता है, के बीच एक समानता है। िरमेश्वर ने यहदा की रक्षा 

की है, लेपकन उन्हें यह नही ंस चना चापहए पक वह ऐसा हमेशा के पलए करेगा यपद वे 

अपवश्वास और अवज्ञा में बने रहेंगे, त  वह न्याय लाएगा। जब वह न्याय करेगा, वह भी सदैव 

के पलये नही ंरहेगा। प्रभु अगले चरण िर आगे बढ़ेंगे। लेपकन पकसान की िद्धपत भगवान 

द्वारा अिने ल ग  ंके साथ व्यवहार करने का एक दृिांत प्रतीत ह ती है। 

लेपकन पफर जब आि छंद 27 से 29 तक िहंुचते हैं - पवशेष रूि से 27 और 28 - त  

पकसान पवपभन्न प्रकार के उत्पाद  ंके साथ अलग-अलग व्यवहार करता है। जीरे क  से्लज से 

नही ंदौडाया जाता, न जीरे के ऊिर गाडी का िपहया चलाया जाता है । जीरे क  छडी से 

िीटा जाता है, जीरे क  छडी से, इत्यापद। पकसान पवपभन्न प्रकार के उत्पाद  ंके साथ अलग-

अलग तरीके से व्यवहार करता है, इसपलए भगवान अिनी वाचा से बाहर के ल ग  ंके साथ 

उन ल ग  ंकी तुलना में अलग तरीके से व्यवहार करता है ज  उसके ल ग हैं। और इस संदभव 

में, मुझे लगता है पक उस संबंि में एक बात ज  स्पि ह  जाती है वह यह है पक वह अिने 

ल ग  ंक  दंपडत करेगा, वह उन्हें दंपडत करेगा, वह उनका न्याय करेगा, लेपकन अंततः  उन्हें 

नि नही ंकरेगा। वह अिने ल ग  ंक  ताडना देगा, लेपकन अंपतम पवनाश नही।ं  

  मुझे लगता है पक इस दृिान्त में उससे कही ंअपिक है, लेपकन मुझे लगता है पक हाँ, 
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मुझे लगता है पक इसमें वह भी शापमल है। मुझे नही ंलगता पक यह केवल पवपशि रूि से है, 

बक्तल्क यह पक ईश्वर अिने ल ग  ंसे अलग-अलग समय और अलग-अलग तरीक  ंसे पनिटने 

के पलए पवपभन्न चरण  ंसे गुजरेगा और इस पबंदु िर, उनकी अवज्ञा के कारण , वह पनणवय 

लाता है। 

सन्दभव से अपिक - छंद 27-28 के पचत्र में ज  पसद्धांत पदखाई देता है वह यह है पक 

पकसान द्वारा पवपभन्न प्रकार की सामपग्रय  ंका अलग-अलग तरीक  ंसे व्यवहार पकया जाता 

है। अब, इस सन्दभव में आिके िास असीररया के बारे में कथन हैं, पक जंगल पफर कभी न 

उगने के पलए काटे जा रहे हैं। पफर भी इजराइल का न्याय पकया जाएगा और ऐसा ह गा, 

इसपलए मुझे ऐसा लगता है पक यह उस पसद्धांत का एक संभापवत अनुप्रय ग है - पजस तरह 

से भगवान इजराइल से पनिटते हैं। यह कपठन है, यह खंड।  

 

यशायाह 29:1 एररयल 

ठीक है, चपलए अध्याय 29 िर चलते हैं। यह शुरू ह ता है, "तुम्हारे पलए श क, 

एररयल, एररयल, वह शहर जहां डेपवड बसे थे।" ऐसा प्रतीत ह ता है पक एररयल स्पि रूि 

से पसय्य न, या जेरूसलम के पलए प्रयुि नाम है। "तुम्हारे पलए श क, एररयल, वह शहर 

जहां डेपवड बसे थे।" प्रश्न यह है पक इस शब् का क्ा अथव है? कुछ ल ग  ंने सुझाव पदया है 

पक यह पहबू्र मूल एररयल, शेर से आया है, और इसपलए आिके िास "भगवान का शेर" है। 

लेपकन पफर एक अरबी मूल है ज  बताता है पक एररयल का अथव "चूल्हा" या "पचमनी" है। 

ऐसे संदभव में ज  कही ंअपिक उियुि लगता है, ईश्वर का चूल्हा या अपग्नस्थान, लेपकन वह 

अरबी सादृश्य से आता है। आि देख सकते हैं, यपद आि आगे िढ़ते हैं, “तुम्हें पिक्कार है, 

एररयल, एररयल, वह शहर जहां डेपवड बसे थे। ज डना वषव दर वषव; अिने त्य हार  ंके चि 

क  चलने दें। तौभी मैं अरीएल क  घेरंूगा; वह पवलाि करेगी और पवलाि करेगी, वह मेरे 

पलये वेदी के चूले्ह के समान ह गी।” वहां एनआईवी का कहना है पक "वेदी चूल्हा" के पलए 

पहबू्र भाषा एररयल के पलए पहबू्र की तरह लगती है। त  एररयल क  िरेशानी और कपठनाई 

झेलनी िडेगी। 
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  पफर भी यह क ई ऐसी चीज नही ंहै ज  पचरस्थायी या िूरी तरह से नि ह ने वाली ह । 

आि श्ल क तीन में िढ़ते हैं, ''मैं तेरे पवरुद्ध चार  ंओर िडाव डालँूगा; मैं तुझे गुम्मट  ंसे 

घेरंूगा, और तेरे पवरूद्ध घेरा डालंूगा। नीचे लाकर तू भूपम िर से ब लेगा; तेरी वाणी िूल में 

से बुदबुदाने लगेगी। तेरी आवाज भूत की तरह िरती से आएगी; तुम्हारी िूल में से तुम्हारी 

वाणी फुसफुसायेगी।” त  िहले चार छंद  ंमें आि शहर क  घेरे में, जमीन िर कुचला हुआ, 

न्याय के तहत िीपडत िाते हैं। लेपकन पफर श्ल क िाँच से आठ में क्तस्थपत उलट जाती है । 

िाँच-आठ कहते हैं, “िरनु्त तेरे शतु्र बारीक िूल के समान ह  जाएंगे, और िूर भीड उडी हुई 

भूसी के समान ह  जाएगी। अचानक, एक िल में, सववशक्तिमान यह वा गडगडाहट और 

भूकंि और बडे श र के साथ, आंपिय ,ं तूफान  ंऔर भस्म करने वाली आग की लिट  ंके 

साथ आएगा। तब सभी रािर   ंका समूह ज  एररयल के पवरुद्ध लडता है, ज  उसके गढ़ में उस 

िर आिमण करता है और उसे घेर लेता है, वे रात में एक सिने के साथ ह गें - जैसा पक 

एक भूखा आदमी सिने में देखता है पक वह खा रहा है, लेपकन वह जागता है, और उसकी 

भूख बनी रहती है; जैसे क ई प्यासा स्वप्न में देखता है पक मैं िी रहा हं, िरनु्त जाग उठता है 

और प्यास बुझती नही।ं पसय्य न िववत के पवरुद्ध लडने वाले सभी रािर   ंकी भीड के साथ भी 

ऐसा ही ह गा।” त  श्ल क िाँच से आठ में, भले ही यहदा खुद क  बचाने में असहाय है - 

और मुझे लगता है पक यहाँ संदभव अभी भी असीररयन आिमणकाररय  ंका है, भले ही यह 

रािर   ंऔर सभी रािर   ंकी भीड के साथ बहुवचन है... मुझे ऐसा लगता है, संदभव में, हम अभी 

भी यहदा के पवरुद्ध असीररयन आिमण के बारे में बात कर रहे हैं।  

 

प्रभु यहदा की रक्षा करें गे  कुछ संदभव ज  संकेत देते हैं पक अन्य रािर  भी यहदा के 

पवरुद्ध अशू्शररय  ंकी बढ़त में शापमल ह  गए, लेपकन मुझे ऐसा नही ंपदख रहा है। लेपकन 

मुझे ऐसा लगता है पक दृश्य यही है। लेपकन भले ही वे उस हमले के सामने असहाय हैं, 

भगवान यहदा की रक्षा करें गे। आि ध्यान दें  पक वह कहता है, "अचानक, एक िल में, प्रभु 

आएंगे," और िद िांच कहता है, "तुम्हारे शतु्र बारीक िूल की तरह ह  जाएंगे, िूर भीड उडी 

हुई भूसी की तरह ह  जाएगी।" इसपलए, जब आि श्ल क सात और आठ िर आते हैं, त  यह 
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असीररयन राजा क  एक भूखे आदमी की तरह प्रतीत ह गा ज  स  रहा है, कुछ बपढ़या 

भ जन का सिना देख रहा है, और वह जागता है और िाता है पक उसके िास कुछ भी नही ं

है। अशू्शर स चता है, देख , हमें यहदा पमल गया है, हमें यरूशलेम पमल गया है , लेपकन 

यह वा हस्तके्षि करता है और अशू्शररय  ंक  पहजपकय्याह के समय में िीछे हटने के पलए 

मजबूर पकया जाता है जैसा पक हम यशायाह की िुस्तक में बाद में िढ़ते हैं। इसपलए मुझे 

लगता है पक आि यशायाह अध्याय 37 में इसकी शाक्तब्क िूपतव िाते हैं, पहजपकय्याह के 

समय के दौरान जब सने्हरीब यहदा के क्तखलाफ आता है, यरूशलेम क  लेने की कसम 

खाता है लेपकन पफर िीछे हटने के पलए मजबूर ह  जाता है। 

 

यशायाह 29:9-12 प्रभु और उसके वचन से पवमुख ह  गए 

ठीक है, िद 9 से 12: “स्तब्ध और चपकत ह  जाओ, अने्ध ह  जाओ और दृपिहीन ह  

जाओ; नशे में रह , लेपकन शराब से नही,ं लडखडाओ, लेपकन बीयर से नही।ं यह वा ने तुम्हें 

गहरी नीदं दे दी है; उसने तुम्हारी (भपवष्द्विाओं की) आँख  ंिर मुहर लगा दी है; उसने 

तुम्हारे पसर  ं(दशवक )ं क  ढाँक पदया है। आिके पलए यह संिूणव दशवन एक िुस्तक में बंद 

शब्  ंके अलावा और कुछ नही ंहै। और यपद तू िुस्तक पकसी ऐसे व्यक्ति क  दे ज  िढ़ 

सके, और उससे कहे, 'कृिया इसे िढ़ ,' त  वह उत्तर देगा, 'मैं नही ंिढ़ सकता; इसे सील 

कर पदया गया है।' या यपद आि पकसी ऐसे व्यक्ति क  स्क्रॉल देते हैं ज  िढ़ नही ंसकता है, 

और कहता है, 'कृिया इसे िढ़ें ,' त  वह उत्तर देगा, 'मैं िढ़ना नही ंजानता।'' 9 से 12 - मुझे 

लगता है पक आिके िास ज  है वह है भूपम के नेताओं, रईस  ंकी पनरंतर पनंदा। वे दाखमिु 

से मतवाले हैं; जैसा पक हम अध्याय 28, श्ल क 7 में िढ़ते हैं, उन्ह नें दाखमिु, और मादक 

िेय के कारण भी िाि पकया है; वे रासे्त से हट गए हैं - इसपलए वे शराब के नशे में िुत ह  

गए हैं, लेपकन वह यहां श्ल क नौ में इसके अलावा बताते हैं, पक वे नशे में हैं लेपकन शराब 

के नशे में नही ंहैं। “स्तब्ध और चपकत ह  जाओ, अने्ध ह  जाओ, दृपिहीन ह  जाओ; नशे में 

रह , िरनु्त शराब से नही;ं लडखडाओगे, लेपकन बीयर से नही।ं 

  अब वह पजस बात का उले्लख कर रहा है वह यह है पक वे िरमेश्वर से पवमुख ह  गए 
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हैं। उनके सामने एक पकताब है और वे उसे आसानी से िढ़ सकते हैं, लेपकन वे ऐसा करने 

से इनकार कर देते हैं। उनके िास यह िुस्तक है ज  मुझे लगता है पक भगवान के वचन क  

संदपभवत करती है, और वे इसे िढ़ सकते हैं, लेपकन "यपद आि िुस्तक क  पकसी ऐसे व्यक्ति 

क  देते हैं ज  िढ़ सकता है और उससे कहता है, 'इसे िढ़ ,' त  वह कहता है, 'मैं नही ंकर 

सकता, यह है सीलबंद.' और यपद आि इसे पकसी ऐसे व्यक्ति क  देते हैं ज  िढ़ नही ंसकता 

और कहता है, 'इसे िढ़ ,' त  वह उत्तर देता है, 'मुझे िढ़ना नही ंआता।'' उनके िास बहाने 

हैं। ज  व्यक्ति िढ़ने में सक्षम है वह इसे िढ़ने के पलए सील त डने की जहमत नही ंउठाता। 

ज  िढ़ने में सक्षम नही ंहै, वह इसे पकसी ऐसे व्यक्ति के िास ले जाने की जहमत नही ं

उठाता ज  इसे िढ़ सके, उसे यह िढ़कर सुनाए। उन्हें िढ़ने में क ई रुपच नही ंहै; उन्हें प्रभु 

के वचन में क ई पदलचस्पी नही ंहै, इसपलए वे गहरी नीदं में हैं - वे नशे में हैं, लेपकन शराब 

से नही;ं वे यह वा से पवमुख ह  गए हैं और उन्हें यह वा में क ई रुपच नही ंरही। त  मुझे ऐसा 

लगता है पक श्ल क 12 के अंत तक यही क्तस्थपत है।  

 

 

यशायाह 29:13-24 इस्राएल ने अशू्शर के साथ षडयंत्र रचा, उन्ह नें पचपत्रत पकया पक वे 

कुम्हार हैं 

श्ल क 13 से 24: एक बहुत ही र चक मागव, पजसकी व्याख्या करना बहुत कपठन है। 

मैं एक सुझाव देने जा रहा हँ. आि इसके बारे में स च सकते हैं. मुझे ऐसा लगता है पक 13 से 

24 में ज  शापमल है वह ईश्वर के बारे में एक दीघवकापलक पवहंगम दृपि है - भपवष् में अिने 

ल ग  ंके पलए ईश्वर के कायविम का ज  वतवमान क्तस्थपत - आहाज और पहजपकय्याह के समय 

से कही ंआगे बढ़ता है। आइए इसे िढ़ें , और पफर मैं इस िर कुछ पटप्पपणयाँ करँूगा। तेरह: 

“यह वा य  ंकहता है, ये ल ग मंुह से त  मेरे समीि आते हैं, और ह ठ  ंसे त  मेरा आदर करते 

हैं, िरनु्त उनका मन मुझ से दूर रहता है। उनकी मेरी िूजा केवल मनुष्  ंद्वारा पसखाए गए 

पनयम  ंसे बनी है। इसपलये, मैं एक बार पफर इन ल ग  ंक  आियव िर आियव से चपकत कर 

दंूगा; बुक्तद्धमान  ंकी बुक्तद्ध नि ह  जाएगी, बुक्तद्धमान  ंकी बुक्तद्ध नि ह  जाएगी। पिक्कार है उन 
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िर ज  अिनी य जनाओं क  यह वा से पछिाने के पलये बहुत गहराई तक जाते हैं, ज  अिना 

काम अन्धकार में करते हैं और स चते हैं, 'हमें कौन देखता है? कौन जानेगा?' तुमने चीज  ं

क  उल्टा कर पदया है, मान  कुम्हार क  पमट्टी के समान समझा गया ह । क्ा ज  रचा गया 

है, वह अिने रचने वाले से कहे, 'उसने मुझे नही ंबनाया'? क्ा घडा कुम्हार के बारे में कह 

सकता है, 'वह कुछ नही ंजानता?' क्ा बहुत ही कम समय में लेबनान एक उिजाऊ खेत में 

नही ंबदल जाएगा और उिजाऊ खेत जंगल जैसा नही ंलगने लगेगा? उस समय बपहरे 

िुस्तक की बातें सुनेंगे, और अने्ध अन्धकार में से अने्ध आंखें देखने लगेंगे। दीन ल ग एक 

बार पफर यह वा के कारण आनक्तन्दत ह गें; जरूरतमंद इस्राएल के िपवत्र के कारण आनन्द 

मनाएँगे। पनदवयी नि ह  जाएँगे, ठट्ठा करनेवाले नि ह  जाएँगे, और ज  बुराई िर दृपि रखते हैं 

वे सब काट पदए जाएँगे - ज  वचन से पकसी क  द षी ठहराते हैं, ज  बचाव करनेवाले क  

अदालत में फँसाते हैं और झूठी गवाही से पनदोष क  लूट लेते हैं। न्याय। इस कारण यह वा, 

पजस ने इब्राहीम क  छुडाया, याकूब के घराने से य  ंकहता है, याकूब पफर लक्तित न ह गा; 

अब उनके चेहरे िीले न िडेंगे। जब वे अिके बीच में मेरे हाथ की बनाई हुई अिक्की 

सन्तान क  देखेंगे, तब मेरा नाम िपवत्र रखेंगे; वे याकूब के िपवत्र की िपवत्रता क  मानेंगे, 

और इस्राएल के िरमेश्वर का भय मानेंगे। ज  मन में िथभ्रि हैं वे समझ प्राप्त करें गे; ज  

पशकायत करते हैं वे पनदेश स्वीकार करें गे।'' अब, मुझे लगता है पक आि यहां ज  देख रहे हैं 

वह यह है पक प्रभु घ षणा करते हैं पक वह अिने ल ग  ंके बीच एक अद्भुत काम करने जा 

रहे हैं। 

  अब, यपद आि पकंग जेम्स, श्ल क 14 में िढ़ते हैं, त  आि िढ़ते हैं, "इसपलए, देख , 

मैं इस ल ग  ंके बीच एक अद्भुत काम करने के पलए आगे बढंू़गा, यहां तक पक एक 

अद्भुत काम और एक आियव भी। िरनु्त उनके बुक्तद्धमान कंी बुक्तद्ध नि ह  जाएगी। वहां का 

एनआईवी कहता है, "मैं इन ल ग  ंक  आियव िर आियव से चपकत कर दंूगा।" लेपकन कुछ 

आियवजनक घपटत ह ने वाला है, एक अद्भुत कायव। वह बुक्तद्धमान  ंकी बुक्तद्ध क  नाश 

करनेवाला है; बुक्तद्धमान  ंकी बुक्तद्ध नि ह  जाएगी, बुक्तद्धमान  ंकी बुक्तद्ध नि ह  जाएगी।” वह 

श्ल क 14 है। 
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मुझे लगता है पक श्ल क 15 दुि शक्तिय  ंके साथ गठबंिन द्वारा भूपम क  पवतररत 

करने की तात्कापलक क्तस्थपत में इस य जना का पफर से संकेत है। िंिह कहता है, “हाय उन 

िर ज  अिनी य जनाओं क  यह वा से पछिाने के पलये बहुत गहराई तक जाते हैं, ज  अिना 

काम अन्धकार में करते हैं और स चते हैं, 'यह कौन देखता है? कौन जानेगा?'' हम 

अशू्शररय  ंके साथ यह व्यवस्था करें गे, हम वहां अिनी सुरक्षा िाएंगे; यह गुप्त रूि से पकया 

गया है - पकसे िता चलेगा? लेपकन पफर श्ल क 16 और 17: इस्राएल ऐसा व्यवहार कर रहा 

है मान  वे स्वयं पमट्टी ह  ंऔर यह वा कुम्हार न ह । यह चीज  ंक  उल्टा कर देता है। देख , 

तुम चीज  ंक  उलट-िुलट कर देते ह ; कुम्हार क  पमट्टी के समान माना जाता था, "क्ा ज  

बनता है वह अिने बनाने वाले से कहेगा, 'उसने मुझे नही ंबनाया?'" वे पमट्टी और भगवान 

ह ने के बजाय ऐसा व्यवहार करते हैं जैसे वे कुम्हार हैं कुम्हार, और भगवान इस महान 

उलटफेर क  करके - वतवमान िररक्तस्थपतय  ंक  उलट कर यह पदखाने जा रहे हैं पक वह 

कुम्हार है और वे पमट्टी हैं।  

 

यशायाह 29:17 लेबनान एक उिजाऊ के्षत्र में बदल गया [इजराइल नही]ं  और मुझे ऐसा 

लगता है पक इस िूरे िररचे्छद में मुख्य कथन की िृष्ठभूपम यही है, ज  श्ल क 17 में एक 

आलंकाररक है। और पजस तरह से आि व्याख्या करते हैं 17 ह ने जा रहा है - यह पनिावररत 

करें  पक आि इस अनुचे्छद के बाकी पहस् ं की व्याख्या कैसे करते हैं। आि देक्तखए, 17 

कहता है, "क्ा थ डे ही समय में लेबनान एक उिजाऊ खेत में नही ंबदल जाएगा और 

उिजाऊ खेत जंगल जैसा नही ंलगने लगेगा?" अब मुझे ऐसा लगता है पक ज  कहा जा रहा 

है वह यह है पक इजराइल उिजाऊ के्षत्र रहा है, फलदायी के्षत्र रहा है। इस्राएल वह दाख की 

बारी है पजसे यह वा ने उिजाया है। उन्ह नें कहा, उन्ह नें अिनी देखभाल और प्यार खूब 

लुटाया है अंगूर के बाग के बारे में, इसे संरपक्षत पकया। अन्यजापत इस्राएल की वाचा के 

बाहर लेबनान के जंगल  ंके समान हैं। और अब वह श्ल क 14 का यह अद्भुत कायव करने 

जा रहा है--अद्भुत कायव। और व  क्ा है? लबान न उिजाऊ खेत में बदला जाएगा, और 

उिजाऊ खेत जंगल के समान प्रपतपष्ठत पकया जाएगा। त  मुझे ऐसा लगता है पक िद 17 ज  
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कह रहा है वह यह है पक इस्राएल के ल ग  ंके साथ ऐसा व्यवहार पकया जाना चापहए जैसे 

पक वे भगवान की वाचा से बाहर थे, जबपक ज  ल ग िहले वाचा के बाहर थे उन्हें भगवान के 

ल ग  ंके बीच एक क्तस्थपत में लाया जाना है। "क्ा थ डे ही समय में लेबनान एक उिजाऊ 

खेत में बदल नही ंजाएगा, [और] उिजाऊ खेत जंगल जैसा नही ंलगने लगेगा?"  

 

यशायाह 29:18 वाचा से बाहर के ल ग  ंक   अब लाया गया, हालाँपक इसे श्ल क 18 में 

और पवकपसत पकया गया है - कम से कम यपद आि पचत्र की उस समझ क  स्वीकार करते 

हैं। मुझे लगता है पक जब आि पकसी आंकडे िर आते हैं और वह आंकडा क्ा दशावता है, 

त  हमेशा कुछ हद तक अपनपितता ह ती है, और वह आंकडा क्ा दशावता है, इसके बारे में 

अन्य सुझाव भी आए हैं। लेपकन अगर आि इसे उस तरह से देखें, त  यह पवचार है श्ल क 

18 में आगे कहा गया है: "उस समय बहरे िुस्तक की बातें सुनेंगे, [और] अने्ध और अन्धकार 

में से अने्ध आंखें देखेंगे।" आि िहले अध्याय में श्ल क 11 और 12 में देखें, हमें बताया गया 

है पक पजन ल ग  ंके िास ईश्वर का कानून है और वे इसे िढ़ने में सक्षम हैं - वे ऐसा करने से 

इनकार करते हैं। भगवान के अिने ल ग: वे सभी प्रकार के बहाने देते हैं - उन्हें प्रभु के वचन 

क  सुनने में क ई पदलचस्पी नही ंहै, और यहां श्ल क 18 में आिने िढ़ा है पक ज  बहरे हैं 

उन्हें अब सुनने का पवशेषापिकार पदया जाना है। “उस समय बपहरे िुस्तक की बातें सुनेंगे, 

और अन्ध  ंक  दृपि दी जाएगी। अने्ध की आंखें अन्धकार और अन्धकार में से देख सकें गी।” 

इसपलए ज  अन्यजापत िरमेश्वर की वाचा से बाहर हैं, उन्हें अंदर लाया जाएगा, उनकी आंखें 

ख ली जाएंगी, उनके कान ख ले जाएंगे, और िरमेश्वर के ल ग  ंके बीच उनका स्थान पलया 

जाएगा। 

  मुझे ऐसा लगता है पक यहाँ का पचत्र र मन 11 में जैतून के िेड के पचत्र के समान ही 

पचपत्रत कर रहा है, पजसमें कुछ शाखाएँ टूट गई थी ंऔर उनके स्थान िर ये जंगली शाखाएँ 

लगा दी गई थी।ं मुझे लगता है पक यहां ज  कहा जा रहा है और ज  हमने यशायाह अध्याय 

सात में िाया है, उसके बीच आि यहां भी कुछ हद तक समानता देख सकते हैं । उस पसर -

एफै़्रपमक बात और राजा आहाज क  यशायाह के संदेश क  याद करें : यशायाह सात में, 
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भगवान ने आहाज क  डांटा और कहा पक भगवान के अिने समय में, वह अहाज, अय ग्य 

राजा के स्थान िर दाऊद के पसंहासन िर एक य ग्य व्यक्ति क  पबठाने जा रहा है- -इमैनुएल 

के साथ. और यहाँ अध्याय 29 में, वह देश के दुि नेताओं, रईस  ंक , िरमेश्वर के वचन के 

प्रपत उनकी उदासीनता, उनकी रुपच की कमी, उनके बहान  ंके पलए डांट रहा है, और वह 

वास्तव में कह रहा है, तुम्हें उन ल ग  ंसे प्रपतस्थापित पकया जाना चापहए पजन्हें तुम मानते ह  

भगवान के ल ग  ंके दायरे से बाहर रहें . उस समय बपहरे िुस्तक की बातें सुनेंगे, और अने्ध 

अने्धरे में से आंखे देखने लगेंगे।  

 

यशायाह 29:19-22 

श्ल क 22—ठीक है—मैंने इस िर क ई पटप्पणी नही ंकी… मुझे 19 से 21 तक जाने 

दीपजए; हम उस िर वािस आ सकते हैं, िरनु्त 19: “दीन ल ग एक बार पफर यह वा के 

कारण आनक्तन्दत ह गें; जरूरतमंद इस्राएल के िपवत्र के कारण आनन्द मनाएँगे। पनदवयी नि 

ह  जाएँगे, ठट्ठा करनेवाले पमट जाएँगे, और ज  बुराई िर दृपि रखते हैं वे सब काट पदए 

जाएँगे - ज  वचन से पकसी क  द षी ठहराते हैं, ज  बचाव करनेवाले क  अदालत में फँसाते 

हैं और झूठी गवाही से पनदोष क  न्याय से वंपचत कर देते हैं ।”  

 

यशायाह 29:22-23  पफर आि श्ल क 22 से 23 तक िहँुचते हैं। आि वहाँ िढ़ते हैं, 

“इसपलए, यह वा, पजसने इब्राहीम क  छुडाया, याकूब के घराने से य  ंकहता है: अब याकूब 

लक्तित न ह गा, और न उनका लक्तित ह ना। चेहरे िीले िड जाते हैं. जब वे अिने बच्च  ंके 

बीच मेरे हाथ  ंका काम देखेंगे, त  वे मेरा नाम िपवत्र रखेंगे; वे याकूब के िपवत्र की िपवत्रता 

क  स्वीकार करें गे।” आि उम्मीद कर सकते हैं पक जैकब अिने बच्च  ंकी हालत िर दुखी 

ह गा, लेपकन हमने ज  िढ़ा है वह यह है: वह खुश ह गा। और श्ल क 23 कहता है क् :ं वह 

अिने बच्च  ंक  देखेगा। देख, याकूब क  पफर लक्तित न ह ना िडेगा। “जब वे अिने बीच 

अिने बच्च  ंक  देखते हैं, त  वे मेरे हाथ  ंका काम देखते हैं । ” जैकब अिने बच्च  ंक , 

भगवान के हाथ  ंके काम क  देखेगा। मुझे लगता है पक ज  कहा जा रहा है वह यह है पक 
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सच्चा इजराइल उन ल ग  ंक  शापमल करने से बढे़गा ज  जरूरी नही ंपक शरीर के अनुसार 

याकूब के बीज ह ।ं िरनु्त वे वे हैं पजन्हें िरमेश्वर की शक्ति से छुटकारा पदलाया गया है और 

वे िरमेश्वर के हाथ  ंका काम हैं। त  तुम िढ़ , “इसपलये यह वा, पजस ने इब्राहीम क  

छुडाया, याकूब के घराने से य  ंकहता है, याकूब पफर लक्तित न ह गा, जब वे अिने बीच 

अिने बच्च  ंक , मेरे हाथ का काम, देखेंगे, त  मेरा नाम रखेंगे िपवत्र; वे याकूब के िपवत्र की 

िपवत्रता क  मानेंगे, वे इस्राएल के िरमेश्वर का भय मानेंगे।”  

 

यशायाह 29:24 अन्यजापतय ं का िरमेश्वर की ओर पफरना 

श्ल क 24 - पनष्कषव - शायद और भी दूर के भपवष् की ओर देखता है। क् ंपक वहाँ 

तुम िढ़ते ह , “ज  मन के िथभ्रि हैं वे समझ प्राप्त करें गे; ज  पशकायत करें गे वे पनदेश 

स्वीकार करें गे।” ज  बुक्तद्धमान िरमेश्वर से पवमुख ह  गए और मूखव बन गए और त्याग पदए 

गए, वे भी अंततः  इसे समझ जाएंगे। त  ज  ल ग आत्मा में ग़लत थे या आत्मा में िथभ्रि थे वे 

भी अंततः  इसे समझ जायेंगे। मुझे लगता है पक शायद आिके िास र पमय  ं11 में जैतून के 

िेड की आकृपत के साथ िॉल द्वारा कही गई बात के समान समानता है पक प्राकृपतक 

शाखाएं, ज  कुछ समय के पलए टूट गई थी,ं उन्हें पफर से वािस लाया जाएगा और उनके 

अिने जैतून के िेड में पफर से लगाया जाएगा। ज  ल ग आत्मा में िथभ्रि हैं वे समझ प्राप्त 

करें गे। ज  ल ग पशकायत करें गे वे पनदेश स्वीकार करें गे। अब यपद यह समझने का वैि 

तरीका है पक इस अध्याय में क्ा ह  रहा है, त  आि श्ल क 14 से - श्ल क 13 से आगे - 

श्ल क 13 से अंत तक, आिक  अिने ल ग  ंके साथ भगवान के भपवष् के व्यवहार के बारे 

में इस प्रकार का पवहंगम दृश्य पमलता है। जैसे पक ईश्वर यहपदय  ंसे अन्यजापतय  ंमें बदल 

जाता है और अंततः  यहपदय  ंक  ही उस जैतून के िेड में वािस लाता है। अब, जैसा पक मैंने 

बताया, इसकी कंुजी िद 17 है: आि उस आकृपत के साथ क्ा करते हैं ज  इस िूरे अनुचे्छद 

के कें ि में है? क्ा लबान न उिजाऊ खेत में बदल गया, और उिजाऊ खेत जंगल के समान 

ह  गया? और पजस तरह से आि इसे समझते हैं वह शेष अनुचे्छद की बारीपकय  ंक  

समझने के तरीके क  प्रभापवत करने वाला है।  
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यशायाह 29:19-21 जैसे-जैसे सुसमाचार फैलता है, बुराई का प्रभाव कमज र ह ता जाता है 

श्ल क 19 और 21 कपठन हैं। मुझे लगता है पक आि इसे इस अथव में समझ सकते हैं 

पक जैसे-जैसे सुसमाचार फैलता है, जैसे-जैसे सुसमाचार इजराइल से अन्यजापतय  ंतक 

जाता है और दुपनया के देश  ंमें फैलता है, दुि प्रभाव कमज र ह  जाएगा। बुरे प्रभाव का 

कमज र ह ना - उनू्मलन नही,ं बक्तल्क उसका कमज र ह ना। 

  उस समय ऐसा लग सकता है, हाँ, हाँ... लेपकन आि श्ल क 19 में देखते हैं पक नम्र 

ल ग प्रभु में अिना आनंद बढ़ाएंगे, मनुष्  ंमें गरीब इस्राएल के िपवत्र में आनन्द मनाएंगे - 

पनपित रूि से आि इसे इस संदभव में समझ सकते हैं सुसमाचार का अनुभव.  

 

यशायाह 29:20-21 

श्ल क 20 और 21: भयानक व्यक्ति क  नि कर पदया जाता है, ठट्ठा करने वाला नि 

ह  जाता है, ज  अिमव िर नजर रखते हैं वे सभी काट पदए जाते हैं, ज  एक शब् के पलए एक 

आदमी क  अिरािी बनाते हैं, ज  फाटक में उलाहना देता है उसके पलए जाल पबछाते हैं, 

अलग ह  जाओ बस कुछ नही ंके पलए. उस प्रकार का व्यवहार ज  िूरी तरह से अन्यायिूणव 

है - उस प्रकार की चीज सुसमाचार के प्रसार से उस प्रभाव के माध्यम से कमज र ह  गई है 

ज  सुसमाचार का मनुष् के जीवन जीने के तरीक  ंिर िडता है। ठीक है, पफर से आि 

देखते हैं, मुझे लगता है पक यह इस िर पनभवर करता है पक आि श्ल क 17 के साथ क्ा 

करते हैं। मैं आिक  ज  मैंने यहां सुझाया है उससे पबलु्कल अलग पवचार देता हं: जे बाटवन 

िायने 17 क  पबलु्कल अलग तरीके से मानते हैं, और पफर वह अन्य छंद  ंक  भी अलग 

तरह से मानते हैं। और इसे असीररयन क्तस्थपत के संदभव में रखता है; िायने सुझाव देता है 

जब यह कहता है, "थ डे समय में लेबनान एक उिजाऊ के्षत्र में बदल जाएगा," वह इसे 

लेबनान के कमज री के स्तर तक कम ह ने के प्रतीक के रूि में देखता है; देक्तखए वह 

फलदार खेत क  कमज री के प्रतीक के रूि में लेता है: लेबनान कमज री के स्तर तक कम 

ह  जाएगा, जबपक इजराइल अपिक शक्तिशाली ह  जाएगा। फलदार खेत जंगल के समान 
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प्रतीत ह गें, जंगल शक्ति का प्रतीक है। त  वह - मुझे लगता है पक आिके उद्धरण  ंमें उनमें 

से कुछ थे... िृष्ठ 22, अंपतम िैराग्राफ देखें। िायने के तहत. श्ल क 17 - वह इस अध्याय का 

है - 29:17. "पफर भी थ डी देर में लेबनान एक फलदार खेत बन जाएगा, और फलदार खेत 

जंगल के समान प्रतीत ह गा ," और बताते हैं, लेबनान, यशायाह 10:34 का प्रकाश, ज  पफर 

से महान अशू्शर साम्राज्य का एक प्रकार प्रतीत ह ता था कमज री के स्तर तक कम ह ने 

वाला है, जबपक दूसरी ओर, इजराइल अपिक शक्तिशाली ह  जाएगा। 

िृष्ठ 23 के शीषव िर: वहां संदभों की एक शंृ्रखला है, लेपकन आिने देखा है पक िहला 

श्ल क 18 से 24 है, इस खंड क  हम देख रहे हैं। वह इसे इस प्रकार देखता है: सने्हरीब की 

प्रगपत के बारे में भपवष्वापणय  ंके बीच भपवष्वापणय  ंकी एक प्रमुख शंृ्रखला, और इस 

पवनाश के समकालीन प्रभाव  ंके संबंि में बाद में पवनाश, ये इजराइल की िुपि के वादे के 

साथ शुरू ह ते हैं। याकूब अब अिने बच्च  ंक  देखकर लक्तित नही ंह गा - याकूब अिने 

बच्च  ंमें क्ा देखता है? आि देख सकते हैं पक यह िद 23 में है - ज  सने्हरीब द्वारा नि नही ं

पकए गए, लेपकन उसके बीच में "वे मेरे नाम क  िपवत्र करें गे और िरमेश्वर का भय मानेंगे।" 

नम्र ल ग प्रभु में अिना आनन्द बढ़ाएंगे,'' और पफर अगला िैराग्राफ: 20 से 21 ज डता है, 

''उिहास करने वाला और वे सभी ज  अिमव की प्रतीक्षा करते हैं और िपमवय  ंक  दूर कर 

देते हैं, समाप्त ह  जाता है'' पजसका अथव है पक एक संिूणव श्रद्धा और भय ने िकड पलया है 

उन्हें - एक िररणाम ज  2 राजाओं 18 और 19 में नही ंदेखा गया, लेपकन इस ऐपतहापसक 

पववरण के पलए एक मूल्यवान िूरक है। दूसरे शब्  ंमें, िायने ज  कह रहा है वह यह है पक 

जब ईश्वर हस्तके्षि करता है और अशू्शररय  ंसे बचाता है, त  ज  ल ग इसका िालन करते हैं 

उन िर इसका प्रभाव िडता है, पजसका वणवन यहां यशायाह 29 में पकया जा रहा है। उनका 

कहना है पक इसका उले्लख 2 राजाओं में नही ंपकया गया है । , लेपकन यहाँ यही पदख रहा 

है। 

  इस तरह का दृढ़ पवश्वास उन मामल  ंिर सामने आएगा ज  िापमवक ह ने के साथ-

साथ नैपतक भी ह ने चापहए। 30:22: "और तुम अिनी सब चाँदी की खुदी हुई मूरत  ंक  

अशुद्ध करना, और अशुद्ध वसु्तओं क  फें क देना।" अपिक सकारात्मक रूि से, 29:24 
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भपवष्वाणी करता है पक आत्मा में गलती करने वाल  ंक  समझ आनी चापहए, क् पंक जब 

द षी िािी िूछता है, 33:14 में, हममें से कौन भस्म करने वाली आग में रह सकता है?, 

यशायाह ने िहले ही श्ल क 15 और 16 में उत्तर पदया था: वह ज  भपवष्विा के पनदेश  ंके 

अनुसार ईमानदारी से चलता है। हालाँपक, यशायाह 29:18 िुस्तक के शब्  ंक  सुनने वाले 

बहर  ंकी बात करता है - पवचार यह है पक दैवीय िुनस्थाविना सच्ची र शनी लाती है। इन 

ल ग  ंक  सच्ची समझ इसपलए आई क् पंक ईश्वर ने हस्तके्षि पकया और उद्धार पकया, और 

इसपलए वे उस पचत्र क  देखते हैं ज  आि लेबनान क  एक फलदार खेत में बदलने के रूि 

में देखते हैं, ज  अशू्शर के कमज र ह ने के प्रतीक के रूि में है, और फलदार खेत क  एक 

जंगल के रूि में सम्मापनत पकया जाना दशावता है इजराइल ताकत हापसल कर रहा है, और 

पफर उसके िररणाम श्ल क 18 से 24 में वपणवत हैं। त , हम आंकड  ंकी व्याख्या की इस 

चीज िर वािस आ गए हैं। बहुत कपठन। हाँ।  

 

मुख्य व्याख्यात्मक अंक: "फलदायी खेत," कमज री या ईश्वर की खेती का प्रतीक  क्ा 

यह दशवन यशायाह के जीवनकाल में ही िूरा हुआ? ठीक है, मुझे नही ंिता पक क्ा आि 

कह सकते हैं पक पकसी ऐसी चीज की भपवष्वाणी करने के पलए पकसी आंकडे का उिय ग 

करना संभव या असंभव ह गा ज  अपिक दूर के भपवष् के बजाय अपिक तत्काल भपवष् में 

ह ने वाला है - मेरा मतलब है पक पसद्धांत रूि में, यह अभी भी भपवष्वाणी है, इसपलए मुझे 

नही ंिता. लेपकन देक्तखए, मेरे पलए समस्या यह है पक फलदायक के्षत्र के पवचार का क्ा 

मतलब है। मेरे पलए, यशायाह के पवचार  ंके संदभव में फलदायी के्षत्र उनके अिने ल ग हैं। 

यह कमज री का प्रतीक नही ंहै. फलदायी के्षत्र. नही,ं दाख की बारी िरमेश्वर की प्रजा थी 

पजसकी वह देखभाल करता था और पजसकी वह खेती करता था और प्रपतज्ञा करता था। 

और वह ज  कह रहा है वह यह है पक लेबनान फलदायी के्षत्र बनने जा रहा है। इस्राएल त  

मेरा उिजाऊ के्षत्र रहा है , िरनु्त तुम जंगल बनने जा रहे ह । आि कुछ समय के पलए मेरी 

प्रत्यक्ष भागीदारी और कायव के इस के्षत्र से बाहर रहेंगे। आि देक्तखए, यशायाह ताकत और 

कमज री के प्रतीक  ंका उिय ग करता है - उिजाऊ के्षत्र क  कमज री के रूि में - जंगल 
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क  ताकत के रूि में। खैर, आि जहां तक चाहें उस िर बहस कर सकते हैं। 

  मुझे लगता है पक यह उन सबके साथ पफट बैठता है, और दूसरी बात यह है पक 

आि अध्याय 28 में श्ल क 17 क  कैसे भी लेते हैं, आिक  अध्याय 32 में श्ल क 15 लेना 

चापहए। आि उसी कल्पना िर वािस आते हैं। अध्याय 32 में आिने िढ़ा, "जब तक आत्मा 

ऊिर से हम िर न डाला जाए, और जंगल फलवन्त बारी न बन जाए, और फलवन्त बारी 

जंगल न बन जाए।" और मुझे ऐसा लगता है पक ऊिर से हम िर ज  आत्मा उंडेला जा रहा 

है, वह पिने्तकुस्त है - िपवत्र आत्मा का आगमन और िपवत्र आत्मा के आगमन के साथ ही 

आिक  यह उलटाव पमलता है - अन्यजापतय  ंक  ईश्वर की मुक्ति गपतपवपि के के्षत्र में लाया 

जा रहा है, लेपकन िायने अभी भी इसे अशू्शररय  ंसे ज डने की क पशश करता है - मुझे 

लगता है पक 32:15 के साथ यह अपिक कपठन है - लेपकन 32:15 में भी वही आंकडे हैं ज  

29:17 में हैं। 
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